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A zsidók és az oktatásügyi tanács
felírás alatt a „W. Sztg“ következő cikket közöl:

„Soha sem sikerült nekünk az oktatásügyi tanácsnak 
csak egyetlen jó oldalát is kitalálni, vagy pedig ezen in
tézményt, mely sem nem hús, sem nem bal, sem helyes 
igazgatói hatóság sem pedig határozatképes tanácsi tes
tület, azon magas igényekkel összeegyeztethetni, melye
ket Ausztriában az oktatásügy legfelsőbb igazgatása el
lenében joggal támasztani lehet. Azt sem állíthatjuk, mi
kép ezen testület tagjaira vonatkozó minap történt kine- 
veztetések általában és nagyjában alkalmasak lettek 
volna arra nézve, miszerint előbbeni nézetünket módo
sítsák, vagy pedig bennünket elvben ezen aparlamentismus i 
előtti időkből ránk maradt bajjal kiengeszteljen. Mint
hogy azonban ezen intézmény tényleg és jogszerűen lé
tezik, s nem is fog oly egy hamar újabb intézkedésnek 
helyt engedni, mi is már bele akartuk találni magunkat 
az elkerülhetlenbe, hacsak ezen már adott és csak 
is ideális alapon legalább is mindazt megadnák va
la, mit eziránt méltán követelni lehet; hacsak az oktatás
ügyi tanács összeállítására ama hagyományok nem lettek 
volna befolyással, melyek ezen terv első szentesítésének j 
alkalmával egy erősen és szigorúan egyházi miniszteri- j 
um épen lejárt korszakára oly élénken emlékeztettek. 1 
Még a hitfelekezeti egyenjogúság elvének sem tettek ele- j 
get azon kiterjedésben, mikép azt az uj, átalakult és al-' 
kotmányos Ausztriától joggal megvárhattuk volna.

A protestánsok panaszkodnak, hogy hitfeleikre nem 
voltak elegendő tekintettel az alsó iskolákra vonatkozó
lag; hasonló panaszt hallunk a nem egyesült görög val- 
lásu romának részéről is. Legfeltűnőbb azonban, hogy 
ama hitfelekezet, melv az államban mindenki előtt kivé
teles állapotot foglal el, s ennek folytán legkevésbé vár
hatja, miszerint más oldalról az ő saját érdekeire nézve 
tekintettel lesznek, hogy a zsidók egyetlen egy emberök 
által sincsenek az oktatásügyi tanácsban képviselve.A zsidó 
nép az államban oly számos, majdnem három százalékát 
teszi az összes népességnek, számuk 1,050,000-re rúg, 
tehát körülbelül annyi mint egy kisebb német királyság 
összes lakossága, s e tekintélyes népszám mindannak 
dacára sem képviseltetik az oktatásügy legmagasabb ta
nácsában.

És az állam mégis alattvalóinak ezen töredékétől ki
vételképen különös iskolai képzettséget követel, épen e 
hitfelekezetnél történik, hogy egy tartományban, mely
ben tagjai az összes népesség nyolcad részét teszik, s ál
talában az összes osztrák zsidóságnak felét képezik, az 
állampolgár legelső és legprimitívebb joga, a földszer
zési és birtokképesség, az iskola látogatásától tételeztetik 
fel. Másrészt, pedig a zsidóktól magasabb műveltségi fo
kot kívánnak meg, mint minden más, nem zsidó hitfele- 
kezetü állampolgártól, azonfelül pedig azon hatóság, 
melynek a birodalom általános oktatása fölött őrködnie 
rendeltetése, akként szerveztetik, hogy belőle a zsidó hit
felekezeti érdekek majdnem rendszeresen kizáratni lát
szanak. Egyeztesse össze ekét ellentétet, a ki tudja. Vagy 
azt gondolják-e, miszerint a müveit zsidók minden ma
gasabb ápolás nélkül, csak úgy magukból sarjadzanak ki 
a földből? Ez mégis kissé hizelgő volna zsidó hitfeleke- 
zetü polgártársaink természeti tehetségeire nézve.

Derék szakférfiakban a zsidó tanítói testület köréből, 
kiváló, hírneves iskolai férfiakban, kik a nép- és középis
kolák részére kinevezett képviselők mellett becsülettel 
megállhatnak, valóban nincsen hiány. Miként magyaráz
zuk tehát meg magunknak ezen eljárást, ezen elvétést? 
Végre még össze is talál függni azon legújabb időben a 
zsidóság keblében napvilágra lépett törekvésekkel, melyek 
Izrael népét a világi ismeretek vidám kertjéből ki s a chas- 
sidismus scholasticus kiaszott térségeire ismét visszaszo
rítani szándékozik? Vagy azt hiszik-e irányadó helyen, 
miszerint elégséges az osztrák zsidókra nézve, ha az ok
tatásügyi tanácsban, az iskolaügy igazgató legmagasabb 
helyén dicső őseikre való visszaetnlékezésök által vannak 
képviselve, kik egykoron a szent földön oly hősiesen har
coltak ?



I

Statistikai jegyzetek.
I.

A

Frantz Adolf legújabb statistikai munkájából,*)  mely 
a legújabb és legbiztosabb forrásokon alapul, a zsidókra 
vonatkozólag következő jegyzeteket veszünk. Mindenek 
előtt is a németországi kisebb államokban számuk követ
kezőleg áll: 
Hessen-IIomburg . .
Lippe-Schaumburg 
Reuss, régibb ág . .
Anhalt Bernburg . .
Waldeck......................
Schwa rzburg - So n dershau

sen......................
Schwarzburg-Rudolstadt 
Reuss, ifjabb ág . .
Mecklenburg Strelitz . 
Lippe-Detmold . . .
Anhalt-Dessau-Köthen 
Sachsen-Coburg-Gotha 
Sachsen-Meiningen 
Sahsen-Weimar . . .
Braunschweig . . .
Oldenburg ....

1103—4.28 nép
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100-0,25
871-1,54
800-1,39
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Összesen 13,107—0.64. „ ,,
A középállamokban következő az arány:

2000—0.53 népess. százalék.
6006—1,38
3112—0,58
3530-0,61

17.515—2,41
28.700- 3,39
23.562—1,79
10,432-0,62
11.701- 0,64

1,419-0,07
59,878-1,30

Luxemburg-Limburg 
Nassau......................
Mecklenburg-Schwerin 
Holstein-LaueDburg . 
Kurhessen ....
Hessen nagyhercegség
Baden ......................
Wlirtemberg . . .
Hannover .... 
Szászország . . .
Bajorország . . .
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Csehország . 86,339
Morvaország 41.529
Szilézia 3,280
Gácsország 448,973
Bukowina 29,187
Dalmatia 318
Velence 6,420
Magyarország 393,105
Horvátország 5,041
Erdély 14,152
Katonai végvidék 404

A vallás

Összesen: 1,049.871 —-3,02 száz.
Német szabad városok.

Csak Frankfurtból vannak vallási tekintetben statis-
tikai tudósítások ; a többire nézve becslés szerint vétet-
tek fel.
Lübeck 520--1,06 száz.
Bréma 100- 0,11 ,,
Hamburg . . • 7,000--3,04 „
Frankfurt 5,733— 7,62 .,

Összesen: 13,353—-3,01 száz.
S y áj c.

Zürich . . . . . 172 Basel városa 181
Luzern . . . . 15 Basel vidéke 4
Sclnvyz . . . . 1 Schaffhausen 4
Glarus . . . . . 2 Appenzell . . 3
Solathurn . . . . 42 St. Gálién . . . 106
Bern . . . . . 829 Aargau . . . . 1,525
Wallis . . . . . 6 Thurgau . . . 15
Waadt . . . . . 396 Freiburg . . . 8
Genf . . . . . 379 Neuenburg . . 563
Tessin . . . . . 10 Összesen: 4261--0,17 száz.

ÍI.

Összesen 167,855 — 1,11. „ „
Poroszország a hitfelekezetek legváltozatosabb ke-

verékét nyújtja ; az 1861-ki számláláskor a zsidók követ-
kező számokat szolgáltattak
Preussen tart. . 37,635 Sachsen tart. 5,775
Posen tart. . 74,172 Westfalen tart. . 16,631
Brandenburg . . 30,694 Rheinland . . 34,298
Pommern . 12,488 Hohenzollern 958
Szilézia . . . 40,856 Civilnépesség: 253,457.

Katonai népesség: 1,328.
Aránylag legtöbbet szaporodtak a zsidók az 1816— 

58-ki években és pedig 95:95százalékkal. 1851—1861-ig 
a protestánsok 2,44, a katholikusok 3,11, a zsidók 4,55 
százalékkal szaporodtak.

Ausztria számit:
Alsó-Ausztria 
Felső-Ausztria 
Stiria .
Istria
Tirol .

6,999
4
6

3,713
548

nem minden észlelhető befolyás nélküli a 
phisikai életviszonyokra, s erre nézve meglepő jelensé
gek lépnek napvilágra. Dietrici*)  kiszámította, hogy 
1849, midőn Poroszországban általán 109,69 lakosra egy 
házasság esett, ezen átlag az evangelicusoknál 107,77; a 
katholikusoknál 111,40; a zsidóknál 174,94 volt. Porosz
országban 1849-ben a zsidóknál 218,993 lélekszám mel
lett 1252házassági esetet számítottak, tehát 174, 9 száz.; 
1852-ben 226,868 lélekszám mellett 1859 házassági ese
tet, tehát 122, 6 száz.; 1855-ben 234,248 lélekszám mel
lett 1780 házassági esetet, tehát 131, 6 száz.; „Csodála
tos" — úgymond Frantz statistikaikézikönyvében — „a 
házassági összeköttetések szaporodása a zsidóknál. 1849 
előtt sokévi átlag szerint 139 lélekre 1 esketés esett; 
ezen átlag ugyan még most is tartandó meg, miután a 
házasságok 1849 utáni szaporodása a poroszhoni zsidók 
percnyi politikailag kedvezőbb helyzetének tulajdonít
ható sat. Tudvalevőleg e tekintetben is csak hamar hatá
rozott reactio állott be."

„Hamburgban, hol az 1851-iki octóber 24. óta a ve
gyes házasságok megengedtelek, 1859-ig 92 keresztyén
zsidó házasság köttetett meg, éspedig 54, hol a férfi, és 38, 
hol a nő zsidó vallásu volt. E házasságok közt 19-nél a gyer
mekek a zsidó vallásban történendő neveltetése lön meg
állapítva, és pedig ezek közt 17-nél az apa, 2-nél pedig 
az anya zsidó. A vallás félreismerhetlen befolyását a né
pességre is gyakorolja. Statistikailag kimutatott tény az,

*) Oesterreich, Preussen, Deutschland und die Schweiz. 
Uandbuch dér Statistik nacli dcn neuesten Quellén bearbeitet von 
Adolf Frantz. Breslau (W. G. Korn) 1864. *) Frantz Adolf, Uandbucb dér Statistik. Breslau 1863. 1751.
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hogy a mcnonitok- és zsidóknál sokkal kevesebb házas- j 
ságon kivtlli születések fordulnak elő, mint a többi hitfe• j 
lemezeteknél. Legyen ennek oka némikép a házasságon 
kívül teherbe ejtettek iránti bitfelekezeti szigorúságban 
is, (?) mindazáltal e tény tetemes részét a menoniták és 
zsidók általán ismert józanságának és mértékletességének 
tulajdonítjuk."

Hogy a hitvallás maga az illető népesség életére s 
halálozására kedvezően vagy ellenkezőkép közvetlenül be 
nem folyhat, az magától értetik. Hogy a vallásgyakorlat 
s a dogma a halálozások kevesbitésére s az élettartam 
meghosszabbítására befolyással vannak, azt látjuk a zsi
dóknál és menonitáknál Poroszhonban, kiknél aránylag 
véve sokkal ritkábbak a halálozási esetek, de annál gya- 
koriabbak a magas korú emberek, m.nt a többi hitfeleke- 
zeteknél. Habár a zsidók kevesebb házasságokat köt
nek is (mint fenebb mondatott) s annál fogva születések 
által nem is szaporodnak annyira mint a keresztyének, 
mindazonáltal jelentékeny tulsulylyalsokasodtaka keresz
tyének fölött, és pedig leginkább csekélyebb halálozásuk 
által. Dietrici sok évi átlag szerint kiszámította, miként 
10,000 ember közt évenként 400 keresztyén és 300 zsidó 
született meg, meghalt pedig évenként 296 keresztyén és 
161 zsidó, maradt ennélfogva a keresztyéneknél 104. a 
zsidóknál pedig 139 születési többlet. A zsidók túlsúlya 
e többletben csak is aránylagos kisebb halálozásukon alap
szik. Ez minden korra egyaránt terjed ki a születéstől fog
va a 70. évig. Hogy a zsidók közt aránylag véve több 
ember ér el magas kon., mint a keresztyéneknél, ennek 
oka, úgy vélekedik Dietrici, leginkább a zsidók mérték
letességében rejlik a szeszes italok élvezétéDen. Egy ré
szeg zsidó ritka jelenség, holott pedig a keresztyének al
sóbb néposztályaiban, különben tisztességes emberek, még 
késő éveikben is neki adják magukat az ivásnak. A mi 
nehéz munka, vagy pedig gazdag és táplálékony étkek 
mellett a korai férfikorban ártatlan, sőt még hasznos in
gereszköz volt, az a későbbi években kevesebb munka és 
gyengébb emésztés mellett veszélyessé válik s az éle
tet rövidíti.

A zsidók az érzéki élvezetekben való mértékletességük 
mellett az 181G —1848-ki nemzedékben csak magában 
Poroszországban is születési többlet folytán G3,65, v. éven
kénti 2, 44 százaléki szaporodást mutatnak fel, holott 
pedig a keresztyének, csak 45 v. pedig évenkénti 1, 56 
szikkal szaporodtak. Berlini en, az érzéki élvezetek ezen 
Bábeljében, főként a bor- és asszonyszeretetre nézve, a 
zsidók születési többlet folytán csak 16, 87 százkkal sza
porodnak. Engel tudor kiszámította, miszerint az 1816— 
1858 évi időközben, ott hol a létszám 1000-rel sokasodott: 
az evangélikusokra 1,738, a katholikusokra: 1,664, a 
zsidókra pedig 1,948 százalék jutott, úgy hogy 1000 lélek 
közt a katholikusuk a protestánsok mögött 7 1-gyei, a 
zsidók mögött pedig 284-gyel maradtak kisebbségben. 
Krajnai Frankfurtban azon lakosok közt, kik a 60-ik évet 
elérték volt 4,41% kath. 6,58% luth. 6,64% német reform. 
7 61% francia reform. 5,61% német kath. és 7,83% zsidó.

Sajátságos eredményt nyújt az Engel és Dietrici ál
tal eszközölt hitfelekezeti statistikai összeállítása a porosz 
hadseregnek:

1849-ben a lakosság közt volt 10,016,798 protestáns, 
6,080,882 katholikus, 218,988 zsidó. A seregnél szolgált, 
173,117 protestáns, 75,203 katholikus, 962 zsidó.

1861-ben a lakosság közt volt: 11,113,596 protes
táns, 6,824,719 katholikus, 253, 457 zsidó. A hadse

regnél szolgált: 184,696 protestáns, 82,269 katholikus, 
1328 zsidó.

Ezen arányt a zsidókra nézve, Frantz úgy akarja ki
egyeztetni, hogy t. i. a zsidók fiatal korukban nem igen 
erősek és egyáltalában nem igen alkalmasak a katonai 
szolgálatra, a mint azt minden ember tudja, valamint azt 
is, hogy elődeik a szent földön igen harcias férfiak vol
tak. Hogy pedig derék hadfiakká válhatnak, arról fényes 
példák tesznek tanúságot az osztrák hadseregnél.

Ezen kivonatot azon óhajjal rekesztjük be, bárha a 
statistikai kimutatások minden időben ily fényes ered
ményt nyújtanának, mint az imént adottak. B. Ch.

A zsidók a középkorban.
(Franciából Depping G. B. után.)

(Folytatás.)

Az emberiség talán nem volt eléggé meglepve azon, a 
történeti évkönyvekben egyetlen példa által, hogy egy 
pásztori törzs, mely majd megigázva, sőt rabszolga is, 
majd ismét szabad s utoljára hazájából száműzetve, el- 
szélyedett a világ minden részeibe, a nélkül, hogy nemze
tiségét és régi vallását elvesztette volna, mindenütt gyű
lölettel viszonozván, a hol üldöztetett, magát mivelvén 
és szellemileg előrehala ván ott, hol igazságosan és em
berségesen bántak vele; hogy e törzs, a mely saját keb
léből látta eredni az észszel legjobban összeegyeztethető 
vallást, ha t. i. filozófiai szempontból tekintetik ... meg
lepve azon bámulatos egyetlen egy példa által, hogy egy 
arabai nomád népből, mely Mezopotámiában nyájakat őr
zött pénztőzsérek lettek, pénzügyi leckéket adván az eu
rópai államférfiaknak. —

Ragaszkodása Mózes intézményeihez, a ki népét 
minden mástól elszigetelni igyekezett, az épen nem aleg- 
kiilönösb e nép történetében. Manu az indusoknak ha
sonló törvénykönyvet adott. E törvényhozó is elválaszt- 
hatlannak nyilvánitá a vallást az igazság kiszolgáltatás
tól és a politikai rendtől, ekkép válaszfalt emelvén az in
dusok és más népek közt. Az indusok ép oly hívek ma
radtak az ő theokratiai államalkotmányukhoz, mint a zsi
dók Mózes intézményeihez. A Korán hasonló tényt szült 
Mahomet hiveinél. A keleti népeknél általában és főké
pen azoknál, kik tudatlanságuk miatt könnyenhivők s ele
ven képzelődéssel birók s az éghajlat folytán lomha ter
mészetűek, minden törvényhozó, ki az ég nevében szól s 
a szükséges lángészszel bír, hogy embertársainak paran
csolhasson, mindenkor uralmának mély nyomát hagyandja 
ott, a hol parancsol s a nép szavára hajlik évezredeken 
át. Ha épen tetszik neki népét külön osztályokra osztani 
s az élet minden cselekményeit vallási szokásoknak alá
vetni, változtathatlanul aláveti magát ezen beosztásnak én 
ezen áhitatos gyakorlatoknak. Keleten a nézetek ép oly 
változhatlanok mint a szokások és az öltözet. Csak nagy 
forradalmak késztethetik ama népeket arra, hogy véle
ményeiket megváltoztassák vagy felcseréljék; sőt annál 
erősebben ragaszkodnak hitükhöz, minél kevesebb az 
üldözés, mely által őket attól megfosztani szándékoznak.

A zsidók elszélyedése a földtekén nem a legbámula- 
tosb tény, melyet történetük nyújt, mert más népek is osz
toztak e sorsban — igy látjuk p. a cigányokat is ilymódon 
elszélyedni, hogy már nem is tudható, hogy lionnét szár
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maztak. E fekete faj is a déli tengerig terjeszkedett ki. 
Az, mi a zsidóknál Európában s a világ más részeiben 
valóban különös, s ami létük főtüneménye a nyugoti né
pek közt — az, hogy úgy fejezzem ki magamat, elevensé
gük, mely minden üldözésnek dacára fen tartja magát; 
ez azon arabiai jellem, ez a forró vér, ama szenvedélyek 
szigorúsága, ezen mindenbeni ügyessége, a mi anyagi 
helyzetét javítani képes. Mind e tulajdonságok ellent áll
tak mindenféle befolyásoknak, mindenféle viszontagsá
goknak, melyek e nemzetet elhalmozták, sőt még az idő
nek is, mely mindent, magát a szellemi tehetségeket is 
felhasználja, s a mi még meglepőbb az ama keveréke a 
buzgóság és kéjnek, melyek rendesen egymást kizárják, 
vagy csorbítják — melyek a zsidóknál majdnem öszliang- 
zólag egyesülvék! A népek, melyek magukat isten válasz
tottjainak hiszik, és kötelesek e tulajdonságuk következté
ben gyűlöletes érzelmeket táplálni mind azon elvetemül
tek iránt, kik az istent nem az ő modoruk szerint imád
ják, rendszerint legkevésbé mozdítják elő földi szerencsé
jüket és jóllétüket - legkevésbé értik világi érdekeiket! 
A zsidóknál a szellemi és az anyagi érdek karöltve 
járt... Mig a rabbik gyönyörködtek a mély rejtelme
ken, melyeket a sz. irás betűinek fontolgatásában felfedez
tek, a zsidó nép üzérkedése folytán meggazdagodott s ha 
húszszor megfosztották törvényes vagy törvénytelen 
utón szerzett vagyonától húszszor szerezte azt ismét vissza.

A legbámulatosabb pedig kereskedelmi fensőbbsége, 
melynek az európai népek akaratjuk ellen is hódoltak. 
A papság üldözte a zsidókat mint a keresztyénség ellen
ségeit, a népek méltatlankodtak rajtuk mint Izrael fiain, 
és uzsorásokon; a királyok kizsákmányolták őket ezüst 
aknákként, sokszor a népdührek is engedvén őket által, 
s nem pirultak, mind azt, a mit azok, menekülvén, el
hagyni kénytelenek valának, maguknak elsajátítani s mi
kor a papság, nép s a királyok gyűlöletüknek és sóvár
gásuknak ezen idegeneken, kik az ő rovásukra meggaz
dagodtak eleget tettek, akkor nem ritkán vették észre, 
hogy a pénz hiányában senki sem ügyesebb annak meg
szerzésére, mint épen a zsidók, és következetesen senki- 
sem hasznosabb az emberi társaságnak, főképen oly idő
ben, melyben kormányok és magányszemélyek gyakran 
képtelenek valának szűkölködő helyzetükből kibonta
kozni, a zsidóknál. Ezen szükség, mely rájuk nézve elis
mertetett, dacára annak, hogy folytonosan gyűlölték és 
üldözték, a középkornak jellemző vonása. Azonban nincs 
talán nép, melynek története több eseményt mutathatna 
fel, mint a zsidóké, és mielőtt szomoru viszontagságaikat a 
középkorban ecsetelni kezdenők, célszerű lesz ezen ese
ményeket itt felemlíteni.

(Folyt, köv.)

— -----------

tárca.
Pulim.

Dicsőség az ég Urának!
Örömünnep Izraelben!

Nem győzött a sötét ármány 
Juda fényes hite ellen.

Megtörtek a balszerencse
Zugé, vészthozó habjai:
Isten előtt ember terve
Hogy is tudna megállani ?....

Dicsőség az ég Urának! 
Vigadj! örülj Juda népe,
S munkálj! mert nem biztosítja 
Létedet egy Hámán vége.

Minden napnak virradása 
Üj küzdelmek élesztője, 
Kelő nap minden sugára — 
Egyegy Hámán éltetője.

Munkáljatok! áldozzatok! 
Adjatok a szegényeknek!
Örüljenek, kik egész év 
Sanyargatva, nyomva élnek.

Munkáljatok s föl magasra 
Törjetek szabad homlokkal! 
Múlik az éj, kis küzdés még, 
S aranypirban ég a hajnal.

S ne féljetek! az az Isten,
Ki egy Hámánt buktatott meg,
Véget vet előbb-utébb is,
— Reméljük! — a többieknek.

Kohn Jákó.

A bocherl.
(Tollrajz.)

Reich Ignáctól.

IV.
A rigorosum.

Ez az ut, mely az ismorethez vezet: Ker.yoret 
egyél sóval , vizet kiszabva igyál, kémé: y 
rögön hálj, szegény életet élj, s mégis sokat 
fáradozzál ;ha igy cselekedtél, üdv neked, a te 
boldog leszesz. (Példab. 6, 4.)

„Hogy rigorosálhassak,pénzre sidőre van szükségem!" igy 
szólt magában az orvosjelölt mialatt magányos szobájában egy 
szalmaszéken ült, s kezét homloka elé tartotta. „Pénzre és időre 1 
... Mihez kezdjek most? Ha egy évre ismét házba megyek, pén
zem lesz ugyan, de nem lesz időm; ha leckézek, időm lesz, de pén
zem nem, s ha igy élek el továbbra is ház és lecke nélkül, sem
mim sem lesz. És valljon tanulhatnék-e ily helyzetben az egész 
éven keresztül? Már most is fázom, octoberben; a kufár már nem 
ád hitelre... istenem! ez kétségbeejtő!“

Komoran és szomorúan tekintett alá a ködös őbzí ég a kis 
' ablakon keresztül a mi szánalomra méltó Józsefünkre, mialatt a 
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rémségesen zúgó szél a törékeny ajtót felváltva hol föl, hol ismét 
becsapta. .Nincs többé nyugtom itten!" szólt, s kalapját rósz- 
kedvtien mélyen szemeibe nyomván, elsietett. Keresztül kasul fut
kosott az utcákon, mig végre a Duna szélén mogállapodott s ko- 
mór szemmel tekintve a folyó zajló hullámait, mintegy gépiesen 
mondá el e szavakat: .Pénz és idő!“

.Nos hát, mi a baja fiatal ember? Talán pénzüzletekbe bo
csátkozott, s most szorul a kapca? mi?“

József megfordult, s ámuló szemekkel tekintett a kérdő 
idegenre.

.Tehát mi a baja?" kérdé újból nyájasan az idegen, külse
jére nézve igen tisztességes úri ember.

.Hogy mi a bajom?11 kérdé József megzavarodva, s mintha 
csak arról akarna meggyőződni, hogy csakugyan ébren van-e, 
vagy álom-e mindez ’

.Vagy tán a kártyaasztal mellől jő, hol becsületesen meg- 
koppasztották? Nem szégyeli magát, fiatal ember?Ön szerencsét
lennek látszik, tán segítségére lehetnék valamivel ?

„Én a kártyaasztal mellett? Istennek hála, mindig csak ta
nulmányaimmal foglalkoztam."

„Tehát deák? De mi balszerencse érte hát?"
„Pénz és idő! Rigorosálni akarok, s nincs mód benne, hogy 

időmet fel ne áldozzam; pedig erre még jobban szorulok, mint a 
pénzre.... Egyébiránt már annyi sokat vesződtem teljes életem
ben, hogy én bizony már nem is bánnám, ha akár mindjárt meg 
is halnék; csak szegény, gyámoltalan öreg atyámat sajnálom.... 
Itt szava megakadt s forró könyek szivárogtak alá halvány és 
bánatos arcán.

A nyájas idegen megindítva állott ott. '.Se baj 1“ szólt rövid 
idő múlva „ne búsuljon ezért, fiatal ember! Jó az isten, majd 
gondoskodik az magáról is. Tudja mit? Itt van jegyem; látogas
son el holnap esti 7 órakor én hozzám, és hozza magával bizonyít- 

2 ványait; majd csak segítünk valahogy a dolgon. Csak bátorság 
fiatal ember! minek csüggedni az élet tavaszán? Isten önnel!"

Ezzel a nyájas, bár kissé kurta szavú idegen barátságosan 
intett s eltávozott. József a kilátásba helyzeti segítség folytán, 
könnyebbült szivvel tért ismét szegényes laktanyája felé.

„Igen roszul vagyok!" kiáltott egyszerre... s le sem vet
kőzve ágyára terült. „Mondjam-e a házbelieknek, hogy egy kis 
theit készítsenek ? De hiszen már 2 hónapja, hogy lakbért nem 
fizettem s most még terhökre essem? Nem! nem!"

így feküdt szobácskájábán hévtől, szomjtól és iszonyú fej
fájástól gyötörtetve egész délután. Pénzről s időről képzelgett, 
ősz apjáról s a sírban nyugvó anyjáról — mig az éj, a betegek vi
gasztalója, leszállt ső... Ámde halljuk, mit mond tovább naplója: 
.1833. oct. 19. Tegnap délután, 2 óra tájban felizgult idegállapot
ban tértem haza. Roszul éreztem magamat, leterültem ágyamra s 

; elaludtam. Ekkor egy álmám vala, melyet soha el nem fogok 
felejteni..."

„Úgy tetszett előttem, mintha szegényes szobácskám kitá
gulna, s pompás templommá alakulna által. Óriási alabastrom 
oszlopok hatalmasan emelkedtek fel a csillagos égboltozatig, 
mely a templomnak tető gyanánt szolgált. A teli hold fényes tá
nyérjának közepéről hosszú gyöngysor ereszkedett alá, melyen 
az .örökmécs11 ezernyi csillogó lángocskáival csüggött. A nyitott 
szent szekrény előtt fiatal angyalok álltak bosszú sorban, jobb
jaikban zsoltáros könyvvel, bal kezökben pedig friss, virító pál
magallyakat tartva. Nesztelen csendben imádkoztak. Remegve és 
félelem közt emeltem fel szemeimet ezen áhitatos seregre, s a 
szürkülő félhomályban megismerém előbbi tanítványaimat, gyer
mekkori társaimat; előttük, mint mesterük, még mindig egy agg 

Q férfi állott, atyám, kinek kezei közt észrevehetően kivettem azon 
könyvet, melyből gyermekkoromban a reggeli és esti imákat el

végeztem. Vonásai súlyos szenvedést árultak el, és nehéz bánat 
szólt lankadt szemeiből."

„Agyam égett, s én forró lázban feküdtem.... Ekkor köny- 
nyt! sugáralak közeledett ágyamhoz, ez gyöngéden érinté homlo
komat, átölelt, megcsókolt — anyám volt!

„Ez jóltevöen hatott rám; a forróság elmúlt, s hllsitő szellő 
üdítően lengett körülöttem. Fáradt szempilláim lecsukódtak, az 
örökmécs elaludt, éj lett... s én szendén nyugodtam anyám gyön
géden ápoló szerelmes karjai között!..

„Midőn felébredtem, meg valék gyógyítva. Vidáman és 
örömtelten tekintettem fel azon magas égboltozathoz, hová az 
álombéli templom nyúlt vala. Ekkor fenséges nagyságában egy 
másik anya, a nyájas nap, lépett elő lassú léptekkel, s reggeli 
világának üdítő sugaraival áldásosán hinté el a szeretett ember
fiákat."

Ezen felirat alatt: „1833. oct. 20." következőt olvasunk:
„A mai nap szerencsés volt; viruló oázot képez sanyarú élet

pályámon ; a mi ma történt velem, az olyannyira hasonlít az 
álomhoz, mint tegnapi álmám a valósághoz.... Röviden, kezdek 
gondolni Illés próféta megjelenésére.... Nehány jótékony hit- 
sorsosom költségén 6 hónapon át egy vendéglőben élelemmel jól 
tartanak. Ezen idő alatt, ha szorgalmas leszek, a rigorosum dij- 
összegéről is fognak gondoskodni."

„Isten, kinek gondviselése rajtam, szegény elhagyotton, oly 
szembetűnően nyilatkozik, adjon nekem erőt és kitartást, — mert 
én igen szorgalmas akarok lenni..."

S ö férfiasán és hiven váltotta be szavát. Már 1834-ki április 
5 én tehette azon fontos lépést a medikai facultás dékánjához, 
hogy a letenni szándékolt rigorosumra magának terminust kérjen.

Hogy az ember orvosnak promoveáltassék, arra két ut szük
séges : egy elméleti és egy gyakorlati. Az elsőhez való elő
készület rendesen sokkal több időt vesz igénybe, mint az utóbbi. 
Egyrészt azért, mivel erre nézve mindent könyvekből kell tanulni, 
másrészt pedig, mivel sokaknak bizonyos félelmük s remegésük, 
úgynevezett „tremájuk" van ama „zöld asztal" iránt, s vizsgálat 
letevésével sokáig késnek, sőt egynémelyiknek soha sem jő 
meg a bátorsága, hogy az elé lépjen.

A mi rigorosansunk azonban e félelmet letette, s bátran te
kintett a válság órájának elébe. „Tizenkét nap" — igy szólt ma
gában „elég idő még; egyetmást, amiben még „gyenge" vagyok, 
azalatt áttekintek, itt ott, a mit kihagytam még utána pótlók... 
Most 11 nap van még ... most még esak 10... már moBt csak 
9... s mintha csak a zsoltár szavait akarná valósítani: Taníts 
napjainkat megszámlálni, hogy bölcsekké válhassunk! — folytatta 
a számlálást bölcsen azon napig, hol a számlálás már az órákra s 
a percekre került...

Végre hasadt a szerencse napja. Candidatusunk már kora 
reggel fekete öltönyben, fehér keztyükkel futotta be a város 
utcáit, hogy a tanárok meghívásának kellemetlen, ámde szüksé
ges munkáját elvégezze.

A válság órája közeledett... komolyan, szótlanul lépked 
nehány ismerős barátjának kiséretében a rideg külsejű épület 
felé... Tompán hangzanak az üres foyosón a kis csoport egyhan
gú léptei... Mély, borzadályos csendesség uralkodik a tágas tér
ségen ... csak itt ott egy egy eltévedt hang vagy egy ajtó nyi
korgása hallszik... és akkor ismét csend... csend..........

Az előteremben megérkezve, hol a facultás „famulusa" már 
várja urának, a dékánnak parancsolatjait, kevés vártáivá egy 
csengctyü szólt, jeléül annak, hogy a candidatus már beléphet. 
Dacára bátorságának még sem léphette át az egykori tanitósegéd 
ez emlékezetes terem küszöbét minden remegés nélkül. A terembe 
belépve, azonnal a számára már kijelölt székkel kin Altatott meg.
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A hosszú, zöld posztóval terített asztalon, mely a tágas csarnok 
közepét foglalta el, legfölül a medikai tanári kar dékánja ült, 
jobbról s balról mellette a vizsgálandó tanárok, mig oldalvást, a 
terem egyik zugában, közelebb a candidatuslmz mint a dékánhoz, 
egy nagy vastag könyv nyitottan feküdt, melybe a vizsgáló taná
rok az úgynevezett „calculust" beírják.

Egy negyed óráig tartott vizsgálat után az illető tanár szé
kéről fölemelkedett, se szavakkal: Inclyta facultas medica" 
(Tekintetes medikai facultás) magát meghajtotta, mire rövid szü
net múlva a hozzá legközelebb ülő a vizsgálatot folytatta, ki egy 
negyed óra elteltével az előbbihez hasonló módon tagtársai előtt 
meghajtotta magát — mig h é t keserves % óra elteltével a tel
jességgel kimerült candidatus székéről fölemelkedhetett, hogy a 
nyolcadik */ 4 órában az előteremben a „calculus" eredményét 
nagy remegve és türelmetlenkedve bevárja... „Senkitől sem fé
lek oly nagyon, mint ama n y áj a s tanártól, kinek minap, eléggé 
meggondolatlanul, a klinikán valamennyi hallgató jelenlétében, 
ellene beszéltem. De én nem bánom; inkább százszor is megbu
kom, semmint meggyőződésemet elhallgassam ott, hol egy sze
gény betegen segíteni tudok, vagy rajta segíteni csak remélek is. 
Valljon nem lesz-e azéit a tisztelt tanár urnák „pik“-je reám?... 
A csengetyü megszólalt, 'és elmélkedéseit félbeszakító. A nyárfa 
levelei ekként rezzenek meg a szellő leggyöngédebb fuval
latánál. ..

A terembe belépőkor a dekán felállt, hogy az eredményt 
vele következő tartalomdús szavakban közölje: „Inclyta facultas 
medica tuis responsis valde est contenta et te ad sequiora exa- 
mira admittet“ azaz: A tekintetes medikai facultás önnek felele
teivel igen meg van elégedve, és önt a további vizsgákra 
bocsátja. “

De már is az e vizsgálatot követő éjjel homályos mécsvilág 
mellett ismét irományaiba és könyveibe mélyedt, úgy hogy három 
hó múlva a másódik rigorosum eredményét a következő sza
vakban adták tudtára: „Inclyta facultas medica tuis responsis 
valde est contenta et te promovebit" azaz: A tek. m. fac. önnek 
feleleteivel igen megvan elégedve, és önt promoveálni (orvossá 
előmozdítani) fogja.

A promotiót illetőleg a már többször idézett napló követke
zőleg hangzik:

„1834. aug. 1. Ma reggel 10 órakor, ünnepélyesen felöltözve 
mentem apromótióra. A nagy diszterem előszobájában a pe 
dellus állott fényes egyenruhában s valami pásztorbotformát tar
tott kezében ; ez az egyetem jogara, tiszta ezüstből öntve, s a 4 fa
cultas jelvényeit ábrázoló arany díszítményekkel ellátva. Ezen 
pedellus a szükséges ceremóniákra tett figyelmessé; mindebből 
azonban, benső szorultságnál fogva, egy szót sem értettem."

„A csengetyü szava hangzott,a pedellus az ajtó mindkét szár
nyát kinyitá, s én a nagy díszteremben álltam, melyben az egész 
tanári kar, élükön a Rector Magnificus-szal egybe
gyűlt ; én az utóbbival szemközt foglaltam helyet, illetőleg állot
tam meg. Most tehát a Rector Magnificust s a többi dekán urakat 
következőkép szólítottam meg: Dignenrni tribuere mihi Diplo
ma. (Méltóztassanak nekem diplomát adni.) Erre az elölülő zama
tos latinsággal igen épületes Ó3 hosszú dictiót tartott nekem, mely
ben hivatásom szentségére é: nehéz voltára figyelmeztetett. En
nek befejeztével a Promotor (előléptető) szólt: „Accede!" (Lép
jen közelebb.) Én megérintém az egyetem jogarát. Mindnyájan 
felálltak... Komoly, ünnepélyes csend állott be, s én latin nyel
ven esküt olvastam cl, mely körülbelül igy hangzott:

„Ábrahám, Izsák és Jákob istenének nevében én Harsányt 
József lelkem teljes öntudatában eszküszöm ezennel • Hogy fá- 
radhatlanul rajta leszek, miszerint a pesti egyetem, kiváltképen 
pedig annak medikai facultásának hírnevét és becsületét folyto
nosan neveljem és megőrizzem; — hogy azon tanárokat, valami

ként szülőimet becsülni és tisztelni fogom mindenha, kik az 
orvosi tudomány legfőbb diszével engem megillettek és felruház
tak—; hogy kötelességem teljesítésében mindig lelkiismerete
sen, vigyázattal és meggondolva, minden mellékes szándék és 
mulasztás nélkül fogok eljárni — ; hogy szegényekre, kiknél ju
talmat nem várhatok ép oly szorgalmat, ép oly fáradságot fogok 
fordítani, mint a gazdagokra — ; hogy minden rám bizo.t beteg
ség és fogyatkozás titkát oly hűséggel és lelkiismeretességgel fo
gom megőrizni, milyen minden becsületes és tisztességes orvos
hoz illik — ; hogy hivatalos tudósításaimban mindent az igazság
hoz képest fogok kimondani — ; hogy továbbá a közjót szüntele
nül szem előtt tartandam, s általában oly életmódot viselni, hogy 
a tudomány valamely tudva elkövetett vétség folytán soha 
méltatlannak ne nevezzen. Isten engem úgy segéljen.. Ámen!“

„Midőn ez esküt bevégeztem, a Rector Magnificus a benne 
foglalt tételeket kérdés formájában újból intézte hozzám, s én 
mindegyikökre: spondeo-val (fogadom) feleltem — mig végre az 
egész tiszteletreméltó gyülekezet ünnepélyes „Áment!" intézett 
felém, mely még most is hatalmasan és szentül rezeg belsőmben."

„Az egy negyed óránál tovább tartó eskünek befejeztével 
az elölülő jobbját nyujtá nekem e szavakkal: Rccipio te in Doc- 
torem. (Elfogadlak mint tudort.) A mit valamennyi jelenlévő de
kán és tanár urak ismételtek. Ezután a Promotor azon jogokról 
és kiváltságokról kezdett szólani, melyeket mint tudor élvezek. 
— E szócska „tudor" sokkal jobban hatott megindult lényemre 
mint a többi előjogok és kiváltságok mind. Ihlett lelkesedéssel 
hálámat szavaztam az élvezett atyai oktatás, intés és bátorítás, 
és csak azután a kitüntetésért, és jogos diplomával ellátva. .. 
orvostudorrá lettem 1“

Eddig a bocherl naplója.
(Vége követk.)

A római ghetto.
(Az 0. D. P. után.)

(Vége.)

Hiszem és reményiem, hogy a jelenlegi pápa türelmessége 
sokat lenditend a zsidók anyagi jólétén. Azelőtt csak vendégek 
voltak a legkeresztyéniebb városban s minden évben a római 
senatornál tekintélyes összegért meg kellett vásárolniok azon jo
got, hogy még egy évig a gbettóban lakhassanak. Ez majdnem 
gúnynak tetszenek, s mégis való igaz. A kegyes senator különben 
e kétséges jótéteményt akként szokta megadni, hogy a kérelme
zőkre lábával ráhágott. Ez idő szerint ezen lealacsonyító szokás 
megszűnt. Azelőtt a zsidók földet sem bírhattak, termesztményeket 
létre nem hozhattak, egyáltalában csak is lommal volt szabad há- 
zalniok. Most már ipart és kereskedést szabadon űzhetnek; sőt a 
gbettóban nehány tiszta utca is találtatik tűrhető raktárokkal, 
melyekben nagyánt posztó árultatik. A Piazza della Tartarughen 
túl, melyet Rómának egyik legszebb szökő kútja diszit, nehány 

I év óta a ghetto meglehetősen kiterjeszkedik, és ha ennek lakosai 
nem hurcolkodnak mindjárt a város legélénkebb, idegeneknek 
szánt szállásaiba is, ennek egyrészt a római középrend az oka, mely 
e szándéknak makacsan szegül ellene, másrészt pedig maguk a 
zsidók sem hagyják el szívesen születésük helyét. Mert a szenvedés 
szentesíti és megszenteli azon helyt, a hol szenvedtünk, és ked
vesebbé teszi nekünk, mintha csak jót élveztünk volna rajta.

Az Octavia csarnokán keresztül elhagyjuk ismét Izrael u< 
pének e szomorú tömlőcót.

A mostani Rómában a régi Caesarok idejéből fenmaradt 
kevés oly omladék van, mely bomladozó állapotában is annyira 
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megőrizte volna büszkeségét és nemességet, hasonlóan egy király
hoz szinevesztett bíborában, mint ezen Octavia-csarnok. Augnstus 
építette volt nővérének tiszteletére.

Már fenebb említettem volt, hogy ezen csarnok szomorú ösz- 
szeköttetésben áll a zsidók történetével. Jerusálem s a templom 
elpusztítása után — mint Josephus beszéli — TituB Simon és Johan- 
nes főnököket s a legnagyobb és szebb foglyok közöl mintegy 700-at 
kiválasztatott és Rómába hurcoltatott, azon szándékkal, hogy 
őket a diadalmenetre felhasználja. Midőn Titus Rómába érkezett, 
elhatározta atyjával és Domitianus fivérével egylltteseu megtar
tani a diadalmenetet, habár a senatus mindegyiköknek ktllönt ktl- 
lönt engedett.

Midőn az egész sereg sorba felállítva éjjel vezérei parancs
noksága alatt a város alá megérkezett s az Isis temploma előtt 
felállittatott, a hol az imperatorok az éjt töltötték, hajnal hasad
tával Vespasianus és Titus babérkoszorúkkal és bíborba öltözve 
előléptek s az Octavia-csarnok felé indultak. Ott várák be meg
érkeztüket a senatus s az első államhivatalnokok, valamint a 
legfőbb rangú lovagok. A csarnok előtt emelvény volt felállítva, 
melyen elefántcsontból készült székek álltak. A két császár ez 
emelvényre lépett és ott leült. A sereg azonnal diadal kiáltásba 
tört ki és magasztalta tetteiket. Maguk a katonák is fegyverzet
lenek voltak selyem ruhákban, babérkoszorúkkal fejükön. Miután 
Vespasianus üdvözletüket elfogadta, félbeszakitá ujongatásukat 
és c endet intett. Vespasianus felállt, betakará arcát ruhájával 
és hálaimát mondott. Hasonlóképen cselekedett Titus is. Az imád
ság után Vespasianus néhány szót intézett a gyülekezethez, mire 
katonáit elbocsátá, hogy a szokásos s az imperatorok által készít
tetett lakmában részt vegyenek. Maga azon kapuhoz tért vissza, 
mely a diadalkapu nevét viseli, mert ily alkalmaknál rendesen 
keresztül szoktak menni rajta. Ott némi ételt vettek magukhoz, 
felöltötték a diadal ruhát s a diadalkapu közelében fekvő templo
mokban áldoztak. S most kezdődött a körjárat, és pedig épen a 
színházon keresztül, hogy a nép mindent annál könnyebben lát
hasson.

Lehetlen ezen jelenet változatosságát és pompáját leírni. A 
mit csak valaha az emberek egyenként bírtak, a mi csak ritka, 
drága és nagybeCBÜ, az mind e napon összegyűlni látszott, hogy 
a római birodalom nagyságát hirdesse. Arany, ezüst, valamint ele
fántcsontból készült ékszereket minden formában lehete itt látni, 
s nem csak mint a hadjárat egyes díszleteit, hanem valóságos fo- 
lyóként özönlőnek széjjel. Ruhák, részint a legfinomabb bíborral 
ittatva, részint a legfinomabb babyloniai művészettel leggondosab 
bán áttörve, csillogó drágakövek, koronákba tűzve vagy más 
egyéb foglalatokban oly nagy számmal hordoztatának körül, hogy 
tévedésnek hitték azt hinni, miszerint az ilyes dolgok felette rit
kák. Ezután rendkívüli nagyságú és utánozhatlan művészettel 
készült bálványképek következtek. Állatokat is hoztak elő, a 
legritkább fajok közl'l, sajátságosán fölékesttlve. Ezen drágasá
gok hordozói mindannyian bíboros és aranyos ruhában jártak. 
Legszebben voltak azon katonák felékesülve, kik a diadalmenet
ben részt vehettek.

A foglyók csapata is magára vonta a figyelmet. Tarka ru
házatuk elfödte a nézők szemei előtt kiéhezett alakjukat. Legna
gyobb bámulatra késztettek a pompás mennyeztek. Önkénytelenül 
is félteni kellett hordozóik erejét. Némelyiknek 3—4 bolthajtása 
volt egymás felett s a művészi kivitel ép oly bámulatos volt 
mint kellemes. Többen aranynyal áttört szőnyegekkel voltak be
aggatva, és valamennyi arany és elefántcsont diszitményekben 
bővelkedett. Minden csak lehető formában ábrázolták a háborút. 
Itt elpusztult vidék volt látható, rendkívül magas falak a gépek 
döngetései folytán összeomoltak, erős várak romba dőlve, népes 
városok falai megmászva, egy annak belsejébe nyomuló sereg, 
vérfürdő, segélyért esdök, védtelenek, füstölgő templomok, házak 

melyek lakosaikra dőltek, s végül vad pusztítás után bebocsátott 
folyamok, nem hogy a mezőket megnedvesitsék, vagy az emberek
nek is nyájaknak szomját csillapítsák, hanem hogy az általános 
égést elfojtsák. Ezt mind kellett e háború folyamában szenved
niük, mesélték a zsidók. A pontos kivitel az avatlanuak is mindent 
híven állított szeme elé. Minden mennyezet mellett az ellenséges 
parancsnokok azon állásban álltak, melyben elfogattak.

Erre roppant hajómennyiség következett. Más hadi zsák
mány halmokban vittek. Ámde mindez elhalványult a jerusálemi 
templomeszközök mellett. Egy arany asztal, mely több talento- 
mot nyomott, egy koszorugyertyatartó, hasonlag aranyból, ámde 
más alakú, mint az, mely mindennapi rendes használatra szolgált. 
Ága hét volt, a hetedik nap szentségét jelképezvén. E mögött a 
törvénytekercsek vittettek, mint a zsákmányok utolsója. Ezután 
férfiak jöttek, kik a Victoria szobrait hordák, mind aranyból és 
elefántcsontból készülve.

Szorosan mögöttük jött Vespasianus, őt Titus követte; Do
mitianus mellette lovagolt pompás öltözékben és gyönyörű pari
pán. A diadalmenet célja a Jupiter Capitolinus temploma volt; 
ez elé érve, megállapodtak. Mert általános szokás volt ott addig 
várakozni, mig a hírnök az ellenséges vezér halálát kikürtölé. 
Ez Simon Bar Giora vala, ki hasonlag a diadalmenethez csatol
tatok. Kötelet fontak nyaka köré és igy hurcolták a fórum felé a 
szikla párkányához, miközben vezetői vesszőkkel többször illet
ték. Ott római törvény szerint az elitéit gonosztevők végeztetnek 
ki. Midőn halálának Ilire tudomásra került, általános ujongás har
sogott és megkezdődött az áldozás.

Meg fognak bocsátani, haFlavius Josephus „a zsidó háború 
történetéből" e hosszú rajzot ide csatoltam és pedig általános 
érdeke folytán. Mindenkiláthatja belőle, hogy a zsidóknak csak
ugyan van okuk miért gyűlölni Titus császárt. A pompás diadal
menetet s a hadvezér halálát meg lehet bocsátani Titusnak, miu
tán korának szokása és törvényei ezt úgy hozták magukkal. De 
ugyan azon Titus császár, kinek mellékneve: „Ámor et deliciae 
generis humani" Caesareában tartózkodásakor Domitianus fivére 
születésnapjának tiszteletére az elitéit zsidók nagy részét leölette. 
Nincs-e tehát okuk a római hébereknek, hogy Titus emlékét meg
átkozzák ? Szorgosan óvakodnak attól is, hogy a fórumon a Titus- 
ivet meglássák, miután domborulatjai a fenn leirt diadalt ábrá
zolják ; azonkívül oldalvást fekszik mellette azon hely, hol egy
koron Vespasianus a zsidó háború bevégeztével a béke templo
mát építtette, s melyben az arany templomeszközöket őriztette. 
E helyek Izrael népe számára szomorú és bántó emléket foglalnak 
magukban.

Könyvismertetés.
(„Vall ás tan az izraelita ifjúság számára1' irta 

Kohn Salamon, rabbi és hittanár.)

(Vége.)

Még néhány kérdésnek hibás fogalmát és németes kifeje
zését, és záradékul néhány nyelvtani hibát. 74.1. „Isten elkül- 
dendi a Messiást" stb.... Ezen feleletben nem értjük a „szep
lőtlen" isteni tiszteletet. 88.1.3. sor: „Továbbá a z é r t“ stb. 
arról helyett. 89.1. Kérd. „Mely kötelességekkel tartozunk 
a haza iránt?" (?!) Felel. „Azon stb. ..törvényeit lelkiis- 
moretcsen figyelni (?) Vagy törvényeit teljesíteni, v. 
törvényeire figyelni. U. o. Kérd. „Mely kötelességeket kell 
észrevennünk a fejedelem iránt?" Észrevenni tulajdon
képen wahrnehmen; ez sem nem német, sem nem magyar. 

,A felelet végén: „s ügyéért Istent, imádni tartozunk." Imádni 



104

és imádkozni közt nagy a különbség. Istent imádom (an- 
beten), ha fönségc, hatalma, bölcsesége stb- által elragadtatva 
vagyok, csodálom nagyságát, imádom (bete ich ihn an). Isten
hez imádkozom (beten), ha valamiért esedezem, kérek va
lamit tőle. Akirályért Istenhez imádkozni kell.

74.1. „Minden cselekedetet az Isten itélö széke elő fogja 
hozniitt e 1 é helyett e 1 ö van.Előhozni és eléhozni nem 
ugyanazon egy fogalmat fejezik ki; az első (előhozni, hervor- 
(Partikel) bringen) semmiképen sem alkalmazható ott, hol az 
utóbbi (elé hozni, vor (Praepositio) sich bringen Jemanden oder 
Etwas). — 5. 1. sz. irs. mond. „Hogyha jót cselekedel, avagy nem 
leszel11 stb. lenni segédige nem ik-es. 32. 1. kérd. „Mi volt“ 
stb. A felelet nem érthető, minthogy a főmondat hiányzik. 36. 
1. sz. irs. mond. „Tudjátok stb. „ki megőrzi azoknak.... nem 
pedig azokhoz.11 37.1. Kérd. „Mit értünk11 stb. Felelet.,„Ha...“ 
stb. „főleg ha arra (,) mi nem igaz (,) szándékosan (,) mint valami 
igazra (,) esküszünkelég döcögös ugyan, de azért az egész 
mondatban egy Írási jel sincsen. 69.1. sz. irs. mond. „Emlékezz 
Mózes szolgám oktatásáraemlékezni ik-es ige,parancsolója 
tehát: emlékezzél! Mindezeket annak okáért közöltük itt 
részletesebben, hogy K. urat figyelmetessé tegyük arra, miszerint 
könyvének netaláni újabb kiadásakor helyén lesz azt előbb gon
dos és avatott kéz által a tengernyi nyelvhibáktól megtisztitatni, 
miután máskülönben valódi célját csak bajosan fogja elérni.

Veszprém, február hóban, 1863.
Kiéin Salamon.

LEVELEZÉSEK.
B.-Gyarmat, március 15. 

Tisztelt szerkesztőség!
A „Magyar Izraelita11 folyó évi 10-ik számában egy B.- 

Gyarmatról keltezett levelet olvastunk, melynek íróját ép oly ke
véssé van szerencsénk ismerni, mint azon indokot, mely öt e levél 
Írására buzditá.

Még ma is élénk színezetű lévén előttünk azon est emléke, 
melynek rövid óráit a helybeli izraelita-község jeles tanitói — 
névszerint Schossberger és Tirolcr urak — apró növendékeik 
színi előadásával s szavallataival oly kellemessé varázsolták előt
tünk ; talán nem fogja a t. szerkesztőség szerénytelenségnek bé
lyegezni, ha a fent hivatkozott levél ellenében s a tiszta igazság 
érdekében eme sok lelki örömet nyújtó est élményei fölött pártat
lan nézetemet őszintén juttatom a nyilvánosság elé.

A levélíró azon kiskorú, s mindnyájunk előtt ismeretlen 
forrásból merített nézete ellenében, mintha az érdekelt szinielö- 
adások a gyermek kedélyére káros befolyással lennének, minden 
neheztelés nélkül jegyezzük meg: miszerint a józan közvélemény 
ép oly örömmel ismerte föl az ily szellemben rendezett előadások 
nagy horderejét, mint a mennyire leikéből óhajtja, hogy a feleke- 
zetesség szétrombolásával úgy a közös édes anya s az egymás 
iránti testvéri szeretet melege, valamint a közös nyelv és nemzeti 
hitvallás egy áttörhetlen szilárd tömeggé alakítsanak bennünket; 
már pedig a fent tisztelt tanító urak törekvése, — miután általuk 
e szinielőadás tiszta jövedelme, egy az iskolás gyermekek hasz
nálatára szánt magyar könyvtár megszerzésére forditandónak ha- 
tároztatott, — épen emez irányban akarja a korszellemet az uj- 
sarjadékban előkészíteni; mert mig a legjobb íróktól származó s 
erkölcsi tanúságokban gazdag gyermek színdarabok gyakorlati 
előadása a kis művészekben kivétel nélkül majd a haza iránti, 
gyermeki, testvéri és felebaróti szeretetet s áldozatkészséget kelti 
föl, majd a szerep betöltése fölötti vetélkedés folytán ernyedetlen 

szorgalom, s ez által viszont a magyar nyelv kiejtésének lehető 
tökéletesítésére buzdítja; a behajtott jövedelem oly szellemi tár
ház alapjául szolgálatid, melyből tapintatos kezelés mellet a fo
gékony gyermekszív mint szorgalmas méhecske oly kincsnek jut
hat birtokába, mely úgy saját létének, valamint csoportosulva a 
közbaza felvirágozásának biztos zálogát képezendi.

De maga az előadás sem volt oly középszerű, hogyakö- 
zönségnek tapsokkal kellett volna eltakarnia a fogyatkozásokat; 
sőt ellenkezőleg meglepetve érezte magát a nem remélt siker fö
lött, mert a kis művészek — főként az óvoda növendékei — nem 
csak a fülnek kellemesen kezelték édes anyanyelvűnket, de még 
tapintatos játékukkal is bámulatra ragadták a hallgató közönséget.

Végre semmi alapja nincs azon lelki aggodalmaknak, me
lyek a gyermek-szinielőadások kedvező erkölcsi hatása fölött két 
kedő levélírót oly érzékenyen gyötrik; mert ha csupán egy ily szín
darabot olvasott vala, azonnal megkellett győződnie, miként azok 
célja egyedül a gyermek erkölcsi s egyáltalán szellemi tökéletes
ségben való gyarapítása nem pedig a hallgató közönség érzéki 
vágyainak betöltése; a kitüntetés pedig a már létező szorgalmat 
csak fokozza, mig a többiekben vágyat költ az elsőktől el nem 
maradni.

Nem lehet tehát a közönség figyelmébe eléggé (orrón aján
lani a gyermek szinielöadások eszméjét, s én azon erős hitben 
zárom be soraimat, miként a kezdeményező tanító urak annyival 
kevésbe fogják engedni magukat a nemes törekvés ösvényéről 
leriasztani, miután a közönség egész zömének meleg pártolására 
számithatandnak. Német hy Kálmán.

Vegyes hírek.
— (Adakozás) Pászthóró! írják nekünk, hogy 

S c h w a r z Ármin ur, a pest-losonci vasút építője, az ottaui 
városi hatóságnak s z á z o. é. frtot küldött át az Ínséget szenve
dők közti kiosztás végett vallás különbség nélkül. Egyúttal lekö
telező magát hetenkint 50—50 db. kenyeret kiosztani a szegények 
közt, a mi részéről eddig is már több Ízben megtörtént. Levele
zőnk egyúttal igen keményen megdorgálja az ottani vagyonosb 
lakosokat, kik a nagy Ínséggel szemben igen egykedvűen s tétlenül 
viselik magukat.

— (Izraelita szűk öl ködök.) A győri izr. liitfeleke- 
zetti szükölködök száma — a „Gy. K.“ szerint — oly tetemes, 
hogy a hitközségi pénztárból szokásos fölsegélés ezúttal már nem 
enyhíthette elegendőképen az ínségben szenvedőket. Azért a 
helybeli izraelita ifjúság közöl négyen nemesszivüleg ajánlkoztak 
a bitsorsosok közötti pénzgyttjtésre, mit oly sikerrel tettek, 
hogy a napokban 700 frtot adtak át az izr. hitközség előjáróságá- 
nak az illetők között kiosztás végett.

— (A zágrábi zsidó község) tagjait a cs. k. pénz" 
ügyministerium egy újabb intézkedése vagyonilag súlyosan érin
ti. Tudomására jutott ugyanis a minisztériumnak hogy a zsidók 
között kötendő házasságok alkalmával kiadatni szokott okleve
lek, többnyire bélyegezetlenül adatnak át őrizetül a helybeli rab
binak. Egy Bécsből leérkezett meghagyás következtében már 
most a pénzl’.gyigazgatóság szigorú kutatást rendelt Horvát- és 
Tótország rabbinátusi hivatalaiban s ez alkalommal számos ily 
bélyegezetlen házasági szerződésnek jöttek nyomába, mely után 
nemcsak a háromszoros bélyegilleték, hanem birságul az eltit
kolásért az illeték 10 százaléka is be fog szedetni az illetőktől. 
Az ily módon megszabott pénzbírságok csak Zágráb városában 
több ezer forintra rúgnak, s a terheltek közül többen már folya
modtak is a birsági összeg lejebb szállításáért.

Pest, 1864. Nyomatott V od i a n o r F.-nél, megyeháztér 9. szám.




